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Mára már mindennapi igénnyé vált a több nyelv ismerete, és ezért fokozatosan bevezetik iskoláink programjába az idegennyelv-oktatást. Ezt nem csupán a szülők igénylik. Az idegennyelv-ismeret érték, a mindennapi életben sokoldalúan alkalmazható tudás. Lehetővé teszi a külföldi tanulást, itthoni vagy külföldi munkavállalást, utazást, a különböző nemzetiségű emberekkel való kommunikációt. Az ember közben nem szorong, nem kerül olyan helyzetbe, hogy ne értse a hallott vagy olvasott információt, vagy nehezen fejezze ki magát idegen környezetben.

Az anyanyelv és más nyelv tanulásának több formája létezik. Valódi kétnyelvűségről akkor beszélünk, ha az ember megközelítőleg azonos szinten bír két nyelvet. Általában ebből az egyik nyelv dominál (mert például ez a gyakrabban használt, a kommunikációban előnyben részesülő nyelv vagy egyéb okból a kétnyelvű egyén ezt magasabb szinten beszéli). Ilyen szintig juthat el például az a gyermek, amelyik nemzetiség szempontjából vegyes családban nevelkedik, és a családban már a kezdettől fogva rendszeresen jelen van mindkét nyelv – a egyik szülő kizárólag az egyik nyelven beszél a gyerekkel, a másik szülő a másik nyelven. A gyermek így párhuzamosan sajátítja el mindkét nyelvet, és fokozatosan tökéletesedik a nyelvtudása. Körülbelül 2-3 éves korban, az önálló beszéd kialakulásának kezdetén még megtörténhet, hogy a gyermek felcserélve használja a két nyelvet, de hamarosan tapasztalhatjuk, hogy megkülönbözteti a személyeket, és a hozzájuk köthető nyelvet. Nem valódi kétnyelvűségnek nevezzük azt a kétnyelvűséget, amikor az egyén kiváló szinten bír két nyelvet, amelyeket nem párhuzamosan, hanem egymás után sajátított el.

A nyelvtudás minőségére külső körülmények is hatnak. Ha a gyermek olyan közegben él, ahol több nyelvvel kerül kapcsolatba, és lehetősége van különböző nyelveken kommunikálni (például más anyanyelvű barátokkal), természetes úton sajátít el egy második (vagy további) nyelvet.

Más az intézményes nyelvtanulás, azaz szervezett, rendszeres tanulás az iskolában.

Különbséget kell tenni az „idegen” és a „második” nyelv között. Idegen nyelvnek tekintjük annak az országnak az államnyelvét, ahol ugyan az egyén nem él, de célzatosan tanulja ezt a nyelvet (iskolában, tanfolyamokon stb.). Második nyelv (másodnyelv) annak az országnak az államnyelve, amelyikben az egyén állampolgárként él, de az ő anyanyelve más. Tehát a mi esetünkben idegen nyelv például az angol, német, francia... A szlovák nyelv a Szlovákiában élő kisebbségi anyanyelvű állampolgároknak másodnyelv (nem idegen nyelv!).

A múlt században nagy figyelmet szenteltek más nyelvek oktatásának, tanulásának, és elsajátításának különösen azokban az országokban, ahol sok más anyanyelvű idegen telepedett le (USA, Nagy Britannia, Németország – az akkori NSZK). A szakemberek – nyelvészek, pszichológusok, pedagógusok – a következőket vették figyelembe:

· milyen életkorban célszerű megkezdeni a második, illetve idegen nyelvek tanulását,

· a foglalkozások gyakorisága (heti óraszám),

· melyik életkorban, milyen módszerek a megfelelők,

· hogyan sajátíthatók el a nyelv sajátos jelei,

· milyen hatással van az anyanyelv a második vagy idegen nyelv elsajátításának minőségére és gyorsaságára,

· további specifikus kérdések a fent említett tudományok területéről.

Több kutatás foglalkozott a gyermekek és felnőttek tanulási feltételeivel. Noha a válaszok nem vonatkozhatnak mindenkire, tekintettel az egyén belső és külső körülményeire (például egyrészt az egyedi előfeltételeire, és a képességeire, másrészt a családi és nevelési környezete körülményeire), általában megállapíthatjuk, hogy az alapvető kérdések megoldódtak. A tudományos ismeretek ezen a téren tovább bővülnek. Ezért meglepő, hogy mostanáig félrevezető és pontatlan információk kerülnek a nyilvánosság elé.

Ahogy már említettük, az idegen nyelvek elsajátítására és annak színvonalára egyedi feltételek és különböző tényezők hatnak, mint például:

· általános lehetőségek (hol és hogyan folyik a tanulás),

· időtartam (mikor, milyen gyakran, milyen hosszan folyik az oktatás),

· az oktató képzettsége (szakmai és személyiségi szempontok),

· az oktatás módszerei (tekintettel a kitűzött célra, a nyelvtanuló életkorára, a tanulás körülményeire – iskolai/otthoni tanulás stb.),

· az egyén általános képességei (valaki az idegen/második nyelvet túlnyomóan beszéd formájában használja, másvalaki tudományos szinten is otthonosan mozog benne – tudományos értekezések olvasása, írása),

· motiváció (miért akarok nyelvet tanulni),

· a nyelvtanuló életkora, különböző tanulási stílusok, formák előnyben részesítése stb.

Számos hazai és külföldi kutatás bizonyítja a második vagy idegen nyelv egymás után való elsajátításának pozitív hatását a gyermek értelmi képességeire, és személyiségének fejlődésére (gondolkodás, memória, beszédkészség, általános tudás stb.). Személyiségi és érzelmi téren megfigyelhető a gyermeken a helyzetek jobb felismerése, az empátia, a különböző nézetek tiszteletben tartása, a csoportmunka fejlesztése, az elért sikerekből eredő önérzet erősödése. Mindez fokozza a tanuláshoz való érdeklődést. Nem kell nyugtalankodni, ha a kezdetekben előfordul, hogy a gyermek „keveri” a nyelveket – ez a kölcsönhatás hamarosan a szókincs gyarapodásával és beszédkészség javulásával megszűnik.

Abban az esetben, ha valamilyen negatív kísérő tüneteket észlelünk, tudnunk kell, hogy ez valószínűleg több tényező hatásának az eredménye (hajlamosság, egyéni nehézségek, amelyek más körülmények között is megmutatkoznának), de biztosan nem maga a második nyelv tanulása az oka. Az általános iskola kezdetén közrejátszhat például az iskolára való nem megfelelő felkészültség – limitált anyanyelvi szókészlet, fejletlen kézügyesség, gyenge tájékozottság, nem megfelelő értelmi képességek stb.; problémát jelent az önállóság hiánya, túlságos játékosság, gyenge érdeklődés a közös tevékenységek iránt, kommunikációs nehézségek stb. Az iskolára való felkészültség aspektusának megítélésénél figyelembe kell venni a gyermek korának megfelelő testi és érzelmi fejlődését, egészségi állapotát (betegségek gyakorisága, nagyon vézna termet, legyengült szervezet). Ezen a téren észlelhető negatívumok jelezhetik a beiskolázás elhalasztásának szükségét. Az összes említett nehézséget azonban komplex pszichológiai és orvosi kivizsgálás alapján individuálisan kell megítélni.

A második vagy idegen nyelv tanulásának további pozitívumai is fontosak: az egyén képes a munkáit nyilvánosság előtt a tanult nyelven prezentálni, felelősségteljesen felkészülni, fellépni, fejlődik a beszédkészsége, és bővül a tudása. Nem utolsó sorban megismer más kultúrákat és hagyományokat, és erősödik saját identitástudata.

Milyen életkorban a legcélszerűbb elkezdeni a más nyelv oktatását? A szakemberek azt vallják, hogy az egészséges gyermekeknél ez az általános iskola alsó tagozata. Bizonyos feltételek mellet ez már az iskolás kor előtti időszak is lehet. Így hosszabb a nyelvtanulásnak szentelt idő, de főleg ez a megfelelő időszak arra, hogy játékos, természetes körülmények között tanuljon a gyermek kommunikálni, szókapcsolatokat, mondatokat használni, elsajátítani a helyes kiejtést. Ugyanakkor a beszéd nyelvtani (grammatikai) oldalát nem hangsúlyozzuk ki. Az iskolalátogatás kezdetén nagyon fontos, hogy a pedagógus érzékenyen viszonyuljon a gyermekekhez, baráti, elfogadó légkört teremtsen a csoportban, a gyermekek korának, képességeinek és érdeklődésének megfelelő módszereket használjon.

Tapasztalatból tudjuk, hogy sikeresen működnek olyan óvodák, amelyek a napi programjukba sorolják az idegen nyelv „oktatását”, esetleg a nevelési program túlnyomó része idegen nyelven folyik (itthon és külföldön is). Ebben az életkorban, amely érzékeny a „külső beavatkozásra”, és jellemző rá a lelki funkciók (kifejezőkészség, emlékezet, értelem) gyors fejlődése, nem volt tapasztalható semmilyen negatív következménye az idegen nyelv gyermekre való hatásának.

Ma már ismertek olyan módszerek és eljárások, amelyek megkönnyítik a nyelvtanulást, készülőben vannak olyan eszközök, amelyek segítségével hatásos a nyelvoktatás, az oktatók pedig felkészültek a kreatív munkára – tiszteletben tartva a gyermekek egyedi sajátosságait.

Azonban a szülőkön múlik, hogyan döntenek, milyen a hozzáállásuk, előítéleteik, milyen információkat részesítenek előnyben, és milyen jövőt szánnak a gyermeküknek.
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